FOLKLORN{ KONCERT:
OPOJEN PISNI /
FOLKLORE CONCERT:
BEDAZZLED BY SONG

Magdalena Muckova — namét, scénar, rezie /
conception, script, direction

Pavel Popelka, Marie Muckova, Tomas Benicek —
odborna spoluprace / expert collaborators

Tento koncert nahrava Cesky rozhlas,

hlavni medidlni partner festivalu. /

This concert is being recorded by Czech Radio,
main media partner of the festival.

-IO 11 2024 15 h, divadlo Reduta, divadelni sal /
. . 3pm, Reduta Theatre, Theatre Hall




Uginkuijici / Performers

Zensky sbor Netata ze Strani / Women’s choir Netata from Strani
Marie Muckova — vedouci sboru / choirmaster

Lidova hudba Metosé z Lopenika /

Metosé folk band from Lopenik

Tomas Benicek — primas; housle (prim), heligonka /

leader; violin (lead), accordion

Jakub Sustr — kontra, velky buben / viola, bass drum

étépén Bartos - basic¢ka, heligonka / double bass, accordion
Radim Krchracéek - trubka / trumpet

Vladimir Kucera — klarinet / clarinet

Katefina Gorc¢ikova z Brezové / Katefina Goréikova from Brezova
Pavel Popelka ze Strani / Pavel Popelka from Strani

Vladimir Dosko il — ¢te z eseje Leose Janacka
Brezovska piser (1899) / reader of excerpt from
Leo$ Janacek’s essay Brezovska piseri (1899)




Program

Pres Brezovu (nahravka z r. 1975)
Milostna tesknice
Zpiva Frantiska Vaculova ,Andélé“ z Bfezove,
ze sbérl Pavla Popelky

Pres Brezovu
Milostna tesknice
Zpiva Katefina Gor¢ikova z Bfezové

Kosi Janko, kosi travu
Hudeckeé pisné z Bfezové
Hraje hudecka trojka lidové hudby MetoSé z Lopenika

Nas Janosko ni¢ nerobi
Balada z Bfezové
Zpiva Zensky sbor Netata ze Strani

ESté sa ja podivam k tym brezovskym zahradam
Tane&ni Cardasoveé pisné
Hraje a zpiva Strajchova sestava lidové hudby
Metosé z Lopenika

Ej, sbohom ostavajté
Svatebni pisen z Bfezove
Zpiva Zensky sbor ze Strani, hraji Pavel Popelka — gajdy,
hudecka trojka lidové hudby Metosé z Lopenika

Duchnarky
Svatebni pisné ze Strani pfi noSeni pefin
Zpiva Zensky sbor Netata ze Strani, hraji Pavel Popelka —
gajdy a hudecka trojka lidové hudby Metosé z Lopenika

Brezovanu doma néni
Taneéni pisné z Brezové
Hraje a zpiva hudecka trojka lidové hudby
Metosé z Lopenika

Idem, idem, nebo mosim
Obchlizkové pisné ze Strani
Zpivaji a hraji Pavel Popelka — gajdy
a Tomas Beni€ek — housle

Vyrostel ndm za okénkem hrebicek
Tahla milostna z Bfezové
Zpiva Katefina Gor¢ikova, hraje hudecka dvojka
lidové hudby Metosé z Lopenika

Kde sme Zaly
Div&i zriova pisen z Bfezove
Zpiva zensky sbor Netata ze Strani

Co bolo, to bolo pod nasim okjénkom
Veselé pisné z Bfezové a Lopenika
Hraje a zpiva Strajchova sestava lidové hudby
Metosé z Lopenika

Chodival Matusek
Balada z Bfezové a Strani
Zpiva Marie Muckova a Katefina Gorcikova,
hraji Pavel Popelka — gajdy a hudecka trojka
lidové hudby Metosé z Lopenika

Klamanci
Rozverné zenské tanecni rozkazovacky z Bfezové
Zpiva zensky sbor Netata ze Strani,
hraje hudecka trojka lidové hudby Metosé z Lopenika

Pres Brezovu
Milostna tesknice, podle Frantisky Vaculové ,Andélé”
Zpivaji vSichni ucinkujici




Programme

Across Brezova (recording from 1975)
A love lament
Performed by FrantiSka Vaculova “Andélé” from Bfezova,
from the collections of Pavel Popelka

Across Brezova
A love lament
Performed by Katefina Gorc¢ikova from Bfezova

Janko is Harvesting the Grass
Fiddler’s songs from Bfezova
Performed by the fiddler trio of Metosé folk band
from Lopenik

Our Janosko Is Doing Nothing
A ballad from Bfezova
Performed by the women’s choir Netata from Strani

Pll Visit the Brezova Gardens Again
Dance czardas songs
Performed by the string ensemble of Metos§é folk band
from Lopenik

Goodbye, May the Lord be With You
A wedding song from Bfezova
Performed by the Women’s Choir from Strani,
with Pavel Popelka on bagpipes, and the fiddler
trio of Metosé folk band from Lopenik

Wedding Songs
Wedding songs from Strani sung during the ritual
of carrying duvets to the bride’s new home
Performed by the women’s choir Netata from Strani,
with Pavel Popelka on bagpipes and the fiddler trio
of Metosé folk band from Lopenik

The People of Brezova Are Not at Home
Dance songs from Bfezova
Performed by the fiddler trio of Metosé folk band
from Lopenik

| Am Marching Because | Have to
Processional songs from Strani
Performed by Pavel Popelka on bagpipes
and Tomas Benicek on violin

A Little Clove Grew Behind our Window
A love ballad from Bfezova
Performed by Katefina Gorc¢ikova, accompanied by
the fiddler duo of Metosé folk band from Lopenik

Everywhere We Cut Down Grass
A girl’s harvest song from Bfezova
Performed by the women’s choir Netata from Strani

What Happened Under Our Window
Cheerful songs from Bfezova and Lopenik
Performed by the string ensemble of Metosé folk band
from Lopenik

MatUsek Used to Come to See His Sweetheart
A ballad from Brezova and Strani
Performed by Marie Muc¢kova and Katefina Gor&ikova,
with Pavel Popelka on bagpipes and the fiddler trio
of Metosé folk band from Lopenik

Playful “on Command” Dance Songs
Playful women’s dance command songs from Bfezova
Performed by the women’s choir Netata from Strani,
accompanied by the fiddler trio of Metosé folk band
from Lopenik

Across Brezova
A love lament, according to FrantiSka Vaculova’s “Angels”
Performed by all artists




..Za ndmi zmizel davno Uhersky Brod i Volensky dvdr hrabéte
Kounice. Ve stinu leZi jiz Banov a Sucha Loz. Z hloubky od uUpati
Lopeni¢ka zdviha se na protilehlé strani Bfezova.

Pro pisné jsme sem prijeli! To uz védély sezvané panem uci-
telem Aloisem Kralem nejlepsi zpévulenky. Vecer nedekali jsme
na né dlouho, ku zpévu jsme je dlouho nepobizeli; nestydély
se ani se neostychaly. Jedna zvala se Kada Zajglé, druhd Kacda
Moravké, tieti Ustyna Skabé; v matrice jsou zapsany jako Katu-
Sa Vaculova, Katusa Moravéikova a Justyna Gazdoriova. Drive
se lidovym zvanim na né doptate v obci neZ zapsanym jménem.
V nezkrocené sile zpivaly kaZdou piseri ,od konca do konca*“
Hlas k hlasu pfiléhal jako srostly a zdrava plice stacila do obdli-
vuhodnych délek.

Tak jak tu jsem slySel zpivat, nedomyslel jsem si Zadnou pi-
sen tahlou. Z notace, co jsem vycetl, daleko jest za skutec¢nosti.
Byl to pfival, ve kterém marné namahal jsem vyznati se v tom.
Hanba mne bylo, hofel jsem studem, az v usich mi to bilo. Z ust
mych zpévulenek tekl proud zvuény a lamal se, tak jakoby sam
sebou, tu v kratké, tu v delsi a dlouhé tdny. Vyraz obli¢eje dych-
tivy jen po zpévu. Ani dechu neubrano jedinkému tonu a osm
versd se vystridalo...

Mdze-li byti vzduch opojen bezem, lipou, matefidouskou,
muZe byti opojen i pisnémi. Jedna ustylala druhé...

Leos Janacek, 1899

Komorni hudebni pofad akcentuje pfedevsim zajimavou obec
Brezova (Brezova), kterou Leos Janadcek opakované navstivil

a jiz vénoval také samostatnou esej. V nosném pisfiovém ma-
terialu se predstavi regionalni interpreti — zpévacka Katefina
Gorcikova z Bfezové, Zzensky sbor Netata ze Strani, lidova hudba
Metosé z Lopenika a stranansky gajdos Pavel Popelka. Spo-
le€né s Jana€kovymi komentéfi a poznatky pofad nabidne zaji-
mavy vhled do pisriové klenotnice Uherskobrodska a Kopanic,
svébytnych regionl moravskoslovenského pomezi.




..Uhersky Brod and the Count of Kounice’s Volensky Dvir had

disappeared behind us long ago. Banov and Sucha Loz already
lie in the shadows. Brezova rises from the depths of Lopenicek
on the opposite slope.

We came here for the songs! The best singing girls invited
by teacher Alois Krél already knew that. We did not wait long
for them in the evening, we did not have to encourage them to
sing for us for long; they were not shy or bashful. One was called
Kada Zajglé, the second Kaca Moravké, the third Ustyna Skabé;
they are entered in the register as Katusa Vaculova, Katusa
Moravéikova and Justyna Gazdoriova. You can find them in the
village by their folk names rather than their names recorded in
the register. They sang every song “from beginning to end” with
unbridled power. Voice cleaved to voice as if joined together,
and their healthy lungs kept it up for admirable lengths.

As | heard them sing here, | couldn’t work out any continuous
song. The notation | read fell far behind reality. It was a torrent
in which I strived in vain to find my way. | was embarrassed, | was
burning with shame until it rang in my ears. A sonorous stream
flowed from the mouths of my songbirds and broke over itself,
now in short tones, then in long tones. Facial expressions eager
only for song. Not even a breath spared from a single note and
eight verses one after the other...

If the air can be intoxicated with elder, linden, thyme, then
it can also be intoxicated with songs. Each one made way for
the next...

Leos Janacek, 1899

The chamber music programme places the emphasis, first and
foremost, on the interesting village of Bfezova (Brezova) which
Leo$ Janacek visited repeatedly and to which he dedicated an
essay of its own. The principal song material will feature regional
performers — singer Katefina Gor&ikova from Bfezova, the wom-
en’s choir Netata from Strani, folk group Metosé from Lopenik,
and piper Pavel Popelka from Strani. Along with Janac¢ek’s own
comments and notes, the programme is to offer an interesting
insight into the treasury of songs of the distinctive Uhersky Brod
and Kopanice regions of the Moravian-Slovakian borderlands.




Zensky sbor
Netata ze Strani

Sborové zpivani ma ve Strani dlouholetou tradici, na niz navazu-
je sou€asna generace zpévacek, ktera od roku 2011 vystupuje
na vefejnosti pod nazvem bylinky z karpatskych luk plavuné
vidla¢ky (Lycopodium clavatum), lidové oznaCované jako netata.
Ta se v minulosti pouzivala na véechny neduhy a pUsobila také
jako afrodiziakum. Stejné tak Netata jako Zensky sbor je rovnéz
Iékem na rlizné neduhy, a to jak pro samotné ¢lenky, tak snad

i pro jejich posluchace. Barvitost strarianského sborového zpé-
vu vynika nejvice v travnicich a obfadnich pisnich. Velkou ¢ast
repertoaru tvofi skadlivé pisné, které vychazeji z razovitého kraje
pod Velkou Javofinou. Svou &innosti sbor podporuje zachovani
a udrzovani mistni tradiéni lidové kultury pfedevsim v oblasti
pisni, mistnich zvyka (svatby, vyro&ni obyceje aj.), krojové gistoty
a pavodnich vyrobnich postupl pfi vyrobé krojovych soudéasti.

The women’s choir
Netata from Strani

Choral singing has a long tradition in Strani that is being contin-
ued by the current generation of female singers who have been
performing in public since 2011 under the Czech name of the
plant known as the stag’s-horn clubmoss (Lycopodium clavatum)
that is found in the Carpathian meadows and that is popularly
referred to locally as netata. In the past, it was used for all kinds
of ailments and also acted as an aphrodisiac. In the same way,
Netata, as a women’s choir, is also a cure for ailments of various
kinds, both for the members of the choir themselves and per-
haps also for their listeners. The vivacity of the choral singing in
Strani stands out most distinctly in the meadow songs and cer-
emonial songs. A large part of their repertoire consists of teasing
songs that come from the rugged region beneath the mountain
Velka Javofina. The choir’s activities promote the preservation
and continuation of local traditional folk culture, particularly in the
area of songs, local customs (weddings, annual customs, etc.),
the purity of the local folk costume, and original methods used in
the production of individual pieces of folk costume.




Lidova hudba
Metosé z Lopenika

Hudebni uskupeni zamérfujici se na tradi¢ni projevy lidové hud-
by na moravskoslovenském pomezi. Kapela vznikla v roce 2015
z ¢asti plvodniho osazenstva cimbalové muziky Pajtas, ktera
vice inklinovala k autentické reprodukci lokalnich lidovych proje-
vU. Nova kapela se postupné formovala do dneséni podoby, v niz
se zabyva predevsim interpretaci pisni z Moravskych Kopanic,
a to jak v podobé smyccové, tak i smiSené hudby s Zesti a he-
ligonkou — takzvaného Strajchu. Kapela se dale zabyva studiem
a interpretaci tradi¢nich forem lidové hudby Uherskobrodska,
predevsim v obcich lezicich v podh(ii Bilych Karpat, kde v minu-
losti hravaly smy¢&cové kapely.

The folk group
Metosé from Lopenik

A musical group focusing on traditional expressions of folk mu-
sic in the Moravian-Slovakian borderlands. The band was formed
in 2015 by some of the original members of the cymbalom group
Pajtas, which tended to focus more on the authentic reproduc-
tion of local folk music. The new band gradually took on its pre-
sent form, in which it is engaged primarily with the interpretation
of songs from Moravské Kopanice in the form of both string mu-
sic and mixed music with brass and the “heligonka” accordion
or “Strajch”. The band is also engaged in the study and interpre-
tation of traditional forms of folk music from the Uhersky Brod
region, particularly the villages lying in the foothills of the White
Carpathians in which string bands played in the past.




Katerina Gorc¢ikova
z Bfezové / from Brezova

Jedna z nejvyznamnéjsich predstavitelek mladsi generace,
plsobiva interpretka pisni rodnych Kopanic.

One of the most important representatives of the younger
generation and an impressive interpreter of songs from her
native Kopanice.

Pavel Popelka
ze Strani / from Strani

PhDr. Pavel Popelka, CSc., etnograf a gajdos, ktery v kraji
J. A. Komenského ozivuje tradici gajdoSské hry a baladickych
piibéhd.

PhDr. Pavel Popelka, CSc., ethnographer and piper, who is
reviving the tradition of pipe-playing and ballad stories in the
region of Jan Amos Comenius.




